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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Zestaw mini Srubokretéw i narzedzi do naprawy tapicerki samochodowej to wielofunkcyjny komplet narzedzi przeznaczony do demontazu, naprawy
i montazu elementéw wnetrza pojazdu. Zawiera réznorodne Srubokrety, narzedzia do podwazania, klucze oraz przyrzady do usuwania spinek i
paneli, umozliwiajac bezpieczne i precyzyjne wykonanie prac bez uszkadzania tapicerki czy plastikowych elementéw wnetrza samochodu.

WSKAZOWKA

®  Produkt nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinia.

DANE TECHNICZNE
e Wysoka jako$¢ wykonania
e  Uniwersalne
e  Szerokie zastosowanie
e  Zestaw zawiera: 11 x tyzki plastikowe, 1 x szczypce do demontazu kotkéw spinek, 2 x fom do spinek, 6 x wyjmaki do radia, 11 x wyjmaki

dp pinéw z kostek elektrygznych, 1 x szpachelka, 4x srubokrety, 1x etui
WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.
®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chronic¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim silnymi wibracjami, wilgocig, palnymi gazami, oparami i
rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

ar Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdornych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

The Mini Screwdriver and Upholstery Repair Tool Set is a multifunctional set of tools designed for disassembly, repair and assembly of vehicle
interior components. It contains a variety of screwdrivers, prying tools, wrenches and clip and panel removers, allowing safe and precise work
without damaging the upholstery or plastic interior components.

TIP
®  The product must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the hotline.
TECHNICAL DATA
®  High quality workmanship
¢ Universal
®  Wide range of applications
*  The set includes: 11 x plastic spoons, 1 x pin remover, 2 x crowbar for pins, 6 x radio extractors, 11 x pin removers for electrical blocks, 1
x spatula, 4 x screwdrivers, 1 x case
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct strong vibrations, moisture, flammable gases, vapors and solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
e Always use the product as intended.
& TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Ein Satz Mini-Schraubendreher und Werkzeuge fiir die Reparatur von Autopolstern ist ein multifunktionaler Werkzeugsatz, der fiir die Demontage,
Reparatur und Montage von Fahrzeuginnenraumelementen bestimmt ist. Es enthédlt eine Vielzahl von Schraubendrehern, Hebelwerkzeugen,
Schraubenschliisseln sowie Werkzeugen zum Entfernen von Clips und Verkleidungen, mit denen Sie die Arbeit sicher und prézise ausfiihren koénnen,
ohne die Polster oder Kunststoffelemente des Fahrzeuginnenraums zu beschadigen.

TIPP

®  Das Produkt sollte auf Vollstdndigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder eines Schadens, der durch fehlerhafte Verpackung oder Transport entstanden ist, wenden Sie
sich bitte an die Hotline.

TECHNISCHE DATEN
®  Hohe Verarbeitungsqualitéat
®  Universal
®  Breite Anwendung
. Das Set beinhaltet: 11 x Plastikloffel, 1 x Zange zum Demontieren von Stiften, 2 x Brecheisen, 6 x Funkstiftauszieher, 11 x
Elektrosteckerstiftauszieher, 1 x Spatel, 4 x Schraubendreher, 1 x Koffer
SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Benutzen Sie kein beschédigtes Geriét.
®  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkten starken Vibrationen, Feuchtigkeit, brennbaren Gasen, Dampfen und
Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

POPIS AAPLIKACE

Sada mini Sroubovaki a naradi na opravu autocalounéni je multifunk¢ni sada naradi urcena k demontédzi, opravé a montézi prvka interiéru vozidla.
Obsahuje rtizné Sroubovaky, pacidla, klice a nastroje pro demontaz klipti a paneld, coZ vam umoZzni bezpecné a presné provadeét praci bez poskozeni
Calounéni nebo plastovych prvkua interiéru vozu.

TIP
®  Vyrobek by mél byt zkontrolovén z hlediska kompletnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni zptisobeného vadnym balenim nebo prepravou kontaktujte hotline.
TECHNICKE UDAJE
®  Vysoka kvalita zpracovani
¢ Univerzalni
*  Siroka aplikace
»  Sada obsahuje: 11 x plastova 1Zicka, 1 x klesté na demontéZz Spendlikd, 2 x pacidlo, 6 x radiovy vytahovac kolikd, 11 x elektricky
vytahovac kolikd, 1 x Spachtle, 4 x Sroubovéky, 1 x pouzdro
BEZPECNOSTNI POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  Nepouzivejte poskozené zarizeni.
®  Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coz je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimymi silnymi vibracemi, vlhkosti, hoFlavymi plyny, vypary a rozpoustédly.
®  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhéni.
e Vyrobek by mél byt vidy pouZivan tak, jak je urcen.
@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi ufady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Un ensemble de mini tournevis et outils pour réparer la sellerie automobile est un ensemble d'outils multifonctionnel destiné au démontage, a la
réparation et au montage des éléments intérieurs du véhicule. Il contient une variété de tournevis, d'outils de levier, de clés et d'outils de retrait de
clips et de panneaux, vous permettant d'effectuer le travail en toute sécurité et avec précision sans endommager le rembourrage ou les éléments en
plastique de l'intérieur de la voiture.

CONSEIL

®  [e produit doit étre vérifié pour vérifier I'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages causés par un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline.

DONNEES TECHNIQUES
®  Haute qualité de fabrication
®  Universel
®  Large application
*  L'ensemble comprend : 11 x cuilléres en plastique, 1 x pince pour démonter les broches, 2 x pied-de-biche, 6 x extracteurs de broches
radio, 11 x extracteurs de broches de connecteur électrique, 1 x spatule, 4 x tournevis, 1 x étui
CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

®  DPour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
® N'tilisez pas un appareil endommagé.
®  Le produit n'est pas destiné aux enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protéger le produit des températures extrémes, des fortes vibrations directes, de I'humidité, des gaz, vapeurs et solvants inflammables.

® N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

Un set di mini cacciaviti e strumenti per la riparazione della tappezzeria dell'auto € un set multifunzionale di strumenti destinati allo smontaggio, alla
riparazione e al montaggio degli elementi interni del veicolo. Contiene una varieta di cacciaviti, strumenti a leva, chiavi inglesi e strumenti per la
rimozione di clip e pannelli, che consentono di eseguire il lavoro in modo sicuro e preciso senza danneggiare la tappezzeria o gli elementi in plastica
degli interni dell'auto.

MANCIA

® ]l prodotto deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni causati da imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline.

DATI TECNICI
®  Alta qualita di lavorazione
¢ Universale
®  Ampia applicazione
* Il set comprende: 11 cucchiai di plastica, 1 pinza per smontare i perni, 2 piedi di porco, 6 estrattori per pin radio, 11 estrattori per connettori
elettrici, 1 spatola, 4 cacciaviti, 1 custodia
ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
® [l prodotto non é destinato al gioco dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, forti vibrazioni dirette, umidita, gas infiammabili, vapori e solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

Un juego de mini destornilladores y herramientas para reparar tapizados de automdviles es un conjunto multifuncional de herramientas destinado a
desmontar, reparar y montar elementos interiores de vehiculos. Contiene una variedad de destornilladores, herramientas de palanca, llaves inglesas y
herramientas para quitar clips y paneles, lo que le permitird realizar el trabajo de forma segura y precisa sin dafiar la tapiceria o los elementos
plasticos del interior del automévil.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el producto esté completo y que tenga dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios causados por un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa.

DATOS TECNICOS
®  Alta calidad de mano de obra
®  Universal
®  Amplia aplicacién
*  Elsetincluye: 11 x cucharas de pléstico, 1 x alicates para desmontar pasadores, 2 x palanca, 6 x extractores de pasadores de radio, 11 x
extractores de pasadores de conector eléctrico, 1 x espatula, 4 x destornilladores, 1 x estuche
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esté disefiado para que jueguen los nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
®  Proteger el producto de temperaturas extremas, vibraciones fuertes directas, humedad, gases, vapores y disolventes inflamables.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

W El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

Een set minischroevendraaiers en gereedschap voor het repareren van autobekleding is een multifunctionele set gereedschappen bedoeld voor het
demonteren, repareren en monteren van voertuiginterieurelementen. Het bevat een verscheidenheid aan schroevendraaiers, wrikgereedschappen,
sleutels en gereedschappen voor het verwijderen van clips en panelen, zodat u de werkzaamheden veilig en nauwkeurig kunt uitvoeren zonder de
bekleding of plastic elementen van het auto-interieur te beschadigen.

TIP

®  Het product dient gecontroleerd te worden op volledigheid van levering en zichtbare schade.

e In geval van een onvolledige levering of schade veroorzaakt door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de
hotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
®  Hoge kwaliteit van vakmanschap
®  Universeel
®  Brede toepassing
*  De set bevat: 11 x plastic lepels, 1 x tang voor het demonteren van pinnen, 2 x koevoet, 6 x draadloze pintrekkers, 11 x elektrische
connectorpintrekkers, 1 x spatel, 4 x schroevendraaiers, 1 x koffer
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, directe sterke trillingen, vocht, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

S De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hélsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

En uppsittning miniskruvmejslar och verktyg for att reparera bilklddsel &r en multifunktionell uppséttning verktyg avsedda for demontering,
reparation och montering av fordonsinredningselement. Den innehaller en médngd olika skruvmejslar, nyfikna verktyg, skiftnycklar och verktyg for
borttagning av klammor och paneler, vilket gor att du kan utfora arbetet sékert och exakt utan att skada klddseln eller plastelementen i bilens interior.

DRICKS

®  Produkten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada orsakad av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta hotline.

TEKNISKA DATA
®  Hog kvalitet pa utférande
®  Universell
®  Bred applikation
. Setet innehdller: 11 x plastskedar, 1 x tdng for demontering av stift, 2 x kofot, 6 x radiostiftutdragare, 11 x elektriska stiftutdragare, 1 x
spatel, 4 x skruvmejslar, 1 x fodral
SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formdga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

®  Forrengdring, anvand en fuktig trasa eller ett milt reng6ringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

®  Setill att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten frén extrema temperaturer, direkta starka vibrationer, fukt, brandfarliga gaser, &ngor och 16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten fér mekanisk belastning.

e Produkten ska alltid anvédndas pa avsett satt.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen &r gjord av miljévéinliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
ya n {wn i v vyeia.

ITEPITPA®H KAI EPAPMOTI'H

Eva g€t pivi Katoafidiov Kot epyaAeinv yla TNV €MOKELT TOMETCAPLOV KUTOKIVITOV €IvaL €V TIOAVAEITOVPYIKO OET epyaieiwv mov mpoopifovial
YO OTTOOUVOPHOAGYNOT), EMIOKELT] KOl GUVOPHOAOYNOT €0MTEPIKOV OTOEIWOV TOL o¥NpaTog. IMepiéxel P mowiAia amd katoafidia, adiaxpita
epyaAeia, KA1 Ko epyoheior a@aipeong KAUT KOl TTAVEA, EMTPEMOVING OOG VX EKTEAECETE HE AOQAAElr Kol akpifela v epyacia Xwpig va
KATOOTPEYETE TNV TAMETOAPIA 1] TA TAXCTIKK OTOLXEIX TOL EGWTEPIKOD TOL KVTOKIVITOL.

AKPO

® To npoidv Ba mpémel va eAeyyxBel yio TANPOTNTA APASOOTG KA OPATES (NLEG.
e Xe mepintwon ateAodg mapddoong N (NUIAG TOL TIPOKOAEITAL QMO EANTIOUOTIKI] CLUOKELAGIN 1| HETOPOPQ, EMKOLVWVNOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPORHT].

TEXNIKA YTOIXFEIA
®*  YymnAn modTnNTa KATHOKELTG
®*  Tlayk6opiog
*  Evpeia epappoyn
*  To oet meprhapfavet: 11 x TAGOTIKG KOUTAALY, 1 X TTEVOA Y10t AmOGLVAPPOAOYNOT KApPiToeg, 2 X AoaTo, 6 x e§aynyeig akibwv
padopmvov, 11 x egaymyeic akidwv NAeKTpKoL cuvdetnpa, 1 X omdTovAa, 4 X kKatoafidia, 1 x Bnkn
OAHTTEX AX®DAAEIAY

®  Autd To Tpoiov pmopel va xpnotponon el and modid NAKiog amo 8 £TMOV Kal Ao ATOHA HE HEIWHEVEG COPATIKES, A1aBNTNPLOKEG T
S1avonTIKEG IKAVOTITEG 1 EAAEWT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €GV TOUG ExeL SoBel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQYAAR XPTIOT) TOL
TIPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOV EUTIEPLEXOVTAL.

® [ tov KaBaplopd, XpNOLHOTIOINOTE €Va LYPO TIAVI T] £VAX TTTLO ATOPPUTIAVTIKO.
® M) XPNOLLOTOLELTE KATEGTPALEVT CUGKEDT).
®  To mpoidv dev mpoopiletan yiax oy vidt pe modia.

® Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKkeLAGLOG Sev agrvovTal Xwpig emifAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va naidovv padi Toug, KATL mov eivot
emkiviuvo.

®  TIpoOTHTEYTE TO TIPOIOV KTIO OKPALEG BEPHOKPATIES, APETOVG LOXVPOVEG KPASAGHOVG, LYPATIN, EDPAEKT AEPLA, ATHOVG KO SLOAVTEG.

®  Mnyv ekBéteTe TO IPOIOV GE PNYAVIKE QOpTiaL.

e To mpoidy mpEMeL TAVTA VA XPT|OLLOTIOLEITAL OTIWG TIpoopideTan.

@ ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAXIQN

W H ouokevaoia eivol Kataokevaapévn amd LKA tpog To TEPIBAAAOV VAIKE IOV PTTOpOoULV Vo amoppleBolv GTo TOTKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

ﬁ To xpnoipomomnpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton o€ onpeio GLAAOYNG ATOPPLLHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oxeTIKA He TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPT|OLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPAQPEL0 TOL STHOL 1) TNG
TIOANG.

Alatnpovpe To Sikalwpo va KAVoupe GAAXYEG OTO KELEVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SeS0PEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIpogdomoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE SI APLICATIE

Un set de mini surubelnite si unelte pentru repararea tapiteriei auto este un set multifunctional de instrumente destinat demontarii, reparatiei si
asamblarii elementelor interioare ale vehiculului. Contine o varietate de surubelnite, instrumente de indiscret, chei si instrumente de Indepartare a
clemelor si a panourilor, permitdndu-va sa efectuati munca Tn siguranta si cu precizie, fard a deteriora tapiteria sau elementele din plastic ale
interiorului masinii.

SFAT

®  Produsul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e In cazul unei livrari incomplete sau deteriordri cauzate de ambalaj sau transport defectuos, va rugam sa contactati linia de asistenta
telefonica.

DATE TEHNICE
®  (Calitate Inaltd a manoperei
®  Universal
®  Aplicatie larga
*  Setul include: 11 x linguri de plastic, 1 x cleste pentru demontare stifturi, 2 x ranga, 6 x extractoare de stifturi radio, 11 x extractoare de
stifturi conector electric, 1 x spatuld, 4 x surubelnite, 1 x carcasa
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
®  Protejati produsul de temperaturi extreme, vibratii directe puternice, umiditate, gaze inflamabile, vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

S Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

DESCRICAO E APLICACAO

Um conjunto de mini chaves de fenda e ferramentas para reparacdo de estofados de automdveis é um conjunto multifuncional de ferramentas
destinado a desmontagem, reparacdo e montagem de elementos interiores de veiculos. Ele contém uma variedade de chaves de fenda, ferramentas de
alavanca, chaves inglesas e ferramentas de remocdo de clipes e painéis, permitindo realizar o trabalho com seguranca e precisdo, sem danificar o
estofamento ou os elementos plasticos do interior do carro.

DICA

® O produto deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou danos causados por embalagem ou transporte defeituosos, contacte a linha direta.

DADOS TECNICOS
®  Alta qualidade de acabamento
®  Universal
®  Ampla aplicacao
* O conjunto inclui: 11 colheres de plastico, 1 alicate para desmontar pinos, 2 pés de cabra, 6 extratores de pinos de radio, 11 extratores de
pinos de conector elétrico, 1 espatula, 4 chaves de fenda, 1 estojo
INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

®  DPara limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.
®  Nado use um dispositivo danificado.
® O produto ndo se destina a criangas brincarem.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, vibragoes fortes diretas, umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

®  Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 611ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ilpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe HHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha IPOAYKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6'1:,[{8]1(1/1 CIIpaBKH U CJ'IE,E[BEII‘;ITG HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa
3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

OIMMCAHWE W ITPNIOXEHWE

KoMrijieKT MUHM OTBEPTKM M MHCTPYMEHTH 3a PEMOHT Ha Taruiiepysi Ha aBTOMOOW/ e MHOro(yHKL{OHa/leH Habop OT MHCTPYMEHTH, NpeJiHa3HaueH!
3a IeMOHTaX, PeMOHT U MOHT&)X Ha eJIeMeHTH OT MHTepuopa Ha aBToMobm1a. Chabpika pa3Hoobpasye OT OTBEPTKH, HHCTPYMEHTH 3a TF06OIUTCTBO,
raevyH{ K/IIOUOBEe Y MHCTPYMEHTH 3a TIpeMaxBaHe Ha CKOOU U ITaHesIH, KOeTO BU I103B0JIsIBa 0e301acHO ¥ IPelM3HO U3BbpIIBaHe Ha paboTara, 6e3 ga
TIOBpeZIUTE TalMLepysITa WM TIaCTMacOBUTe eJleMeHTH Ha MHTepropa Ha aBTOMOOMIIa.

CBBET

® [IpoxyKTsT TpsibBa /ia Ob/e MPOBepeH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /JOCTaBKaTa U BUJVMHU TIOBPE/IH.
e B cyuail Ha Helb/IHa JlOCTaBKa WM NOBpe/ja, IPUYMHeHa OT JedeKTHa OrakoBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KeTe Ce C ropeliara JIMHUsL.

TEXHUYECKHW JAHHU

®  BuCOKO KaueCTBO Ha u3paboTka

®  YHuBepcaeH

¢  I[Iupoko npunoxeHue

. KomriekTsT BK/IFOYBA: 11 X M1aCTMacoBU JIBXXULM, 1 X KJIeL[ 3a JeMOHTaX Ha IUQTOBe, 2 X JIOCT, 6 X YCTPOWCTBA 3a U3B/IMUaHe Ha
pazuo mudToBe, 11 X yCTpoCTBa 3a U3BIMUYaHe Ha IU(TOBe 3a eJIeKTPUUECKH CheUHUTeNH, 1 X 1maryna, 4 X OTBepTKH, 1 X Kanbd

MNHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u POAYKT MOXKe Jja Ce M3I0/13Ba OT felja Haf 8-To/HIIIHA B3PaCT U OT JIMIA C HaMajleH! (hU3U9eCKH, CeTUBHH WIH YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTH WM JIUIICA HA OTMT WM MO3HAHWS, aKo ca 1o/ Hab/IojeHre UK ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO M3M0/I3BaHe Ha
MPOAYKTA U pa30bupar CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

®  3a rouMCTBaHe U3MO0JI3BaliTe B/laJKHA KbpIla WIM MeK ITOUHMCTBALI] TIpernapar.

®  He u3non3BaiiTe NoBpe/ieHO yCTPOICTBO.

® TIpoAyKTBT He e MpejHa3HaueH 3a Urpa oT Jelja.

®  VYBepere ce, ye ONakOBbYHUTE MaTeprasay He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3op. [leljata Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasit C TIX, KOeTO € OIMacHo.
®  [la3eTe NPO/YKTA OT eKCTPEMHU TeMIIepaTypH, JUPEeKTHU CU/IHU BUOpaL{iy, B/lara, 3arnaiiMU ra3oBe, IIapy U pa3TBOPUTEIH.

®  He u3saraiite nMpofyKTa Ha MEXaHUUHHU HAaTOBAapBaHWUSL.

e  TIpoAyKTBHT BUHAry TPsibBa Jja Ce M3M0JI3Ba 10 TpefHa3HaueHue.

@ CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWUE HA M3ITO/I3BAHHU OITAKOBKIA

- OmnaxkoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTHU MaTepuaiv, KOUTO Morar fa 61>,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LIEHTHP 3a PeliMK/INpaHe.

V3M0/13BaHUAT OTIAKOBBUEH MaTepuras TpsiOBa Jja Ob/je rpeja/ieH B MyHKT 3a CbOupaHe Ha OTIa/bL{H, OTIPe/ie/ieH OT MeCTHUTE B/IaCTH.
VHdopmaius 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I10/13BaH MPOAYKT Ce MPejoCTaBs OT OOIMHCKAaTa WM rpajicka Cyxba.

3ama3Bame CH MPaBOTO /A [TPaBUM MTPOMEHU B TEKCTa, JU3aliHa U TeXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHye.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

Az autokarpitok javitdsdhoz sziikséges mini csavarhizék és szerszamok készlete egy tobbfunkcids szerszdmkészlet, amely a jarmii bels§ elemeinek
szétszerelésére, javitdsara és osszeszerelésére szolgdl. Kiilonféle csavarhizdkat, feszitGszerszamokat, csavarkulcsokat és csipesz- és paneleltavolitd
eszkozoket tartalmaz, amelyek segitségével biztonsagosan és precizen végezheti el a munkat anélkiil, hogy karositand a karpitot vagy az auté
belsejének miianyag elemeit.

TIPP

® A terméket ellendrizni kell a szllitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitds vagy hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, forduljon a forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK
®  Magas szinvonald kivitelezés
¢® Egyetemes
®  Széles kori alkalmazas
*  Akészlet tartalma: 11 db miianyag kandl, 1 db fogé a csapszegek szétszedéséhez, 2 db feszitGvas, 6 db radios tiikihizd, 11 db elektromos
csatlakozocsap kihtzoé, 1 db spatula, 4 db csavarhizoé, 1 db tok
BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezg személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A terméket nem arra szantdk, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket szélséséges hémérséklettdl, kozvetlen erds vibraciétol, nedvességtél, gytilékony gazoktdl, gézoktsl és olddszerektsl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

e A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

W A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoldanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelslt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Et seet miniskruetreekkere og veerktgj til reparation af bilpolstring er et multifunktionelt set verktgj beregnet til demontering, reparation og
montering af karetgjets interigrelementer. Den indeholder en rekke skruetreekkere, nysgerrige veerktgjer, skruenggler og veerktgj til at fjerne klips og
paneler, sa du sikkert og preecist kan udfgre arbejdet uden at beskadige polstringen eller plastikelementerne i bilens interigr.

TIP

®  Produktet skal kontrolleres for fuldsteendig levering og synlige skader.

o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader fordrsaget af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte hotline.
TEKNISKE DATA

L]

Hgj kvalitet af udfgrelse
®  Universel
®  Bred anvendelse

. Settet indeholder: 11 x plastskeer, 1 x teenger til demontering af stifter, 2 x koben, 6 x radiostiftudtreek, 11 x elektriske stikbensudtraekkere,
1 x spatel, 4 x skruetrekkere, 1 x etui
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

® Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte kraftige vibrationer, fugt, breendbare gasser, dampe og oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

e  Produktet skal altid bruges efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Sada mini skrutkovaCov a naradia na opravu autocaltinenia je multifunk¢na sada néradia urCena na demontdz, opravu a montaz prvkov interiéru
vozidla. Obsahuje rozne skrutkovace, pacidla, klice a néstroje na odstrafiovanie spony a panelov, co vam umozni bezpecCne a presne vykonavat
pracu bez poskodenia ¢altnenia alebo plastovych prvkov interiéru auta.

TIP
®  Vyrobok je potrebné skontrolovat na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia sposobeného chybnym balenim alebo prepravou kontaktujte horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Vysoka kvalita spracovania
®  Univerzalny
*  Siroka aplikicia
*  Sada obsahuje: 11 x plastovu lyZicku, 1 x klieSte na demontaz Spendlikov, 2 x pacidlo, 6 x radiovy vytahovac kolikov, 11 x elektricky
vyt'ahovac kolikov konektora, 1 x Spachtl’y, 4 x skrutkovac, 1 x puzdro
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok m6zu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohf'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikam.
® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.
®  Vyrobok nie je ureny na hranie pre deti.
®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamymi silnymi vibraciami, vlhkostou, horlavymi plynmi, parami a rozpist'adlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.
e  Vyrobok by sa mal vzdy pouZivat' podla urcenia.
@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidcii pouZzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdméd opas mydhempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

KUVAUS JA SOVELLUS

Miniruuvitaltat ja -tyokalut auton verhoilun korjaukseen on monikéyttdinen tyokalusarja, joka on tarkoitettu ajoneuvojen sisustuselementtien
purkamiseen, korjaamiseen ja kokoamiseen. Se sisdltdd erilaisia ruuvimeisselid, uurrettavia tyokaluja, avaimia sekd pidikkeiden ja paneelien
irrotustyokaluja, joiden avulla voit suorittaa tyon turvallisesti ja tarkasti vahingoittamatta auton sisétilojen verhoilua tai muoviosia.

KARKI

® Tuote on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epétdydellinen tai jos pakkauksen tai kuljetuksen aiheuttama vahinko, ota yhteytté hotline-palveluun.

TEKNISET TIEDOT
®  Korkea laatutyd
®  Universaali
®  Laaja sovellus
*  Sarja sisdltda: 11 x muovilusikkaa, 1 x pihdit tappien purkamiseen, 2 x sorkkarauta, 6 x radionastan irroitinta, 11 x sédhkéliittimen nastan
irroitetta, 1 x lasta, 4 x ruuvimeisselid, 1 x kotelo
TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kéyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

®  Kdytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta darimmadisiltd lampotiloilta, suoralta voimakkaalta térindltd, kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

e Tuotetta tulee aina kayttdd tarkoitetulla tavalla.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ymparistoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten maaraamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

Mini atsuktuvy ir jrankiy rinkinys automobiliy apmuSalams taisyti — tai daugiafunkcis jrankiy rinkinys, skirtas transporto priemoniy salono elementy
iSmontavimui, remontui ir surinkimui. Jame yra jvairiy atsuktuvy, smalsiy jrankiy, verzliarak¢iy ir spaustuky bei ploks¢iy nuémimo jrankiy,
leidZianciy saugiai ir tiksliai atlikti darbus nepaZeidZiant apmusaly ar plastikiniy automobilio salono elementy.

PATARIMAS

®  Produktas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimuy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su karstaja linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
®  Auksta darbo kokybé
¢  Universalus
®  Platus pritaikymas
*  Rinkinj sudaro: 11 x plastikiniy Sauksty, 1 x replés kaiS¢iams iSardyti, 2 x lauZtuvas, 6 x radijo kaiscio iStraukikliai, 11 x elektros jungties
kaisciy iStraukikliai, 1 x mentele, 4 x atsuktuvai, 1 x déklas
SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy stipriy vibracijy, drégmeés, degiy dujy, gary ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Mini skrivgriezu un instrumentu komplekts automasinu polsteréjuma remontam ir daudzfunkcionals instrumentu komplekts, kas paredzéts
transportlidzekla salona elementu demontaZai, remontam un montazai. Taja ir dazadi skriivgrieZi, spieSanas instrumenti, uzgrieZnu atslégas un klipu
un panelu nonemsanas instrumenti, kas lauj droSi un precizi veikt darbu, nebojajot polsteréjumu vai automasinas salona plastmasas elementus.

PADOMS
®  Produktam ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades vai bojata iepakojuma vai transportéSanas rezultata radusos bojajumu gadijuma, ladzu, sazinieties ar uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
®  Augsta darba kvalitate
¢ Universals
®  DPlaSs pielietojums
*  Komplekta ietilpst: 11 x plastmasas karotes, 1 x knaibles tapu demontazai, 2 x lauznis, 6 x radio tapu nosiicgji, 11 x elektrisko savienotaju
tapu novilcéji, 1 x lapstina, 4 x skravgriezi, 1 x futralis
DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSas spécigas vibracijas, mitruma, uzliesmojoSam gazéem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

e  Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Minikruvikeerajate ja -tooriistade komplekt autopolstri parandamiseks on multifunktsionaalne tooriistade komplekt, mis on ette ndhtud sdiduki
sisustuselementide demonteerimiseks, parandamiseks ja kokkupanekuks. See sisaldab mitmesuguseid kruvikeerajaid, kangutamistooriistu,
mutrivotmeid ning klambrite ja paneelide eemaldamise tooriistu, mis vdimaldavad teil téid ohutult ja tépselt teha, kahjustamata auto salongi
polsterdust voi plastelemente.

VIHJE

®  Toodet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke tihendust vihjeliiniga.

TEHNILISED ANDMED
*  Korge tookvaliteet
®  Universaalne
¢  Lairakendus
»  Komplekti kuulub: 11 x plastlusikat, 1 x tangid tihvtide demonteerimiseks, 2 x raudkang, 6 x raadiokontakti vdljatdmbajat, 11 x
elektriiihenduse tihvti véljatdmbajat, 1 x spaatlit, 4 x kruvikeerajat, 1 x timbris
OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vidhenenud vdi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jérelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

®  DPuhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

® Toode ei ole mdeldud lastele méngimiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese tugeva vibratsiooni, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude ja lahustite eest.

®  Arge jdtke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Komplet mini izvijacev in orodja za popravilo avtomobilskih oblazinjenj je veCnamenski set orodij, namenjenih demontaZi, popravilu in montaZzi
notranjih elementov vozila. Vsebuje razlicne izvijace, vlecna orodja, kljuce in orodja za odstranjevanje sponk in plos¢, kar vam omogoca varno in
natancno opravljanje dela, ne da bi poskodovali oblazinjenje ali plasticne elemente v notranjosti avtomobila.

NAMIG

®  [zdelek je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodb zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na vroco linijo.

TEHNICNI PODATKI
®  Visoka kakovost izdelave
®  Univerzalni
*  Siroka uporaba
. Set vsebuje: 11 x plasti¢nih Zlick, 1 x kleSce za demontaZo zatiCev, 2 x lomilko, 6 x izvlekov radijskih zaticev, 11 x izvlekov za zatice za
elektri¢ni konektor, 1 x lopatico, 4 x izvijace, 1 x etui

VARNOSTNA NAVODILA

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, Ce so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  [zdelek ni namenjen za igro otrok.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascCitite pred ekstremnimi temperaturami, direktnimi mo¢nimi vibracijami, vlago, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

® [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né
do shlainte mura gcomhliontar é.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

tacar mionscritiraitheoiri agus uirlisi chun cumhdaitheoireachta gluaistedn a dheisit atd ceaptha chun eiliminti istigh feithicle a dhichéimeail, a
dheisiti agus a chur le chéile. T4 éagstilacht scritiiri, uirlisi prying, ranna agus uirlisi gearrtha gearrth6g agus painéil ann, a ligeann duit an obair a
dhéanamh go sébhailte agus go beacht gan dochar a dhéanamh d'eiliminti upholstery né plaisteach taobh istigh an ghluaisteéin.

TIP
®  Ba cheart an tdirge a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
e I gcas seachadadh neamhiomlan né mé dhéantar damaiste de bharr pacaistit né iompar lochtach, déan teagmhail leis an mbeoline le do
thoil.
SONRAI TEICNIULA
®  Ard-chaighdeéan ceardaiochta
¢ Uilioch

®  Jarratas leathan
+  Airitear leis an tacar: 11 x sptinég plaisteach, 1 x greamairi le haghaidh biordin dhich6imeala, 2 x barra crow, 6 x extractor biorain raidié,
11 x extractor biordin conascaire leictreach, 1 x spatula, 4 x scritire, 1 x cas
TREORACHA SABHAILTEACHTA

® [s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an téirge seo a tsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu méa thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

® Te haghaidh glantachdin, bain dséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damadiste.

® Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

®  Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacdistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata conttiirteach.
® (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, direach creathadh laidir, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagdiri.

®  Nanocht an tairge d'ualai meicnidla.

e  Ba cheart an tdirge a usdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

W T4 an pacdistit déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag ddardis aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge uséidte a dhitiscairt.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nugqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Sett ta 'tornaviti zghar u ghodod ghat-tiswija tat-tapizzerija tal-karozzi huwa sett multifunzjonali ta' ghodod mahsuba ghaz-zarmar, it-tiswija u 1-
assemblagg ta 'elementi ta' gewwa tal-vettura. Fiha varjeta ta 'tornaviti, ghodda prying, wrenches u ghodod ghat-tnehhija tal-klipps u l-pannelli, li
jippermettulek twettaq ix-xoghol b'mod sikur u prec¢iz minghajr ma taghmel hsara lill-tapizzerija jew lill-elementi tal-plastik tal-intern tal-karozza.

TIP

® [l-prodott ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara kkawzata minn ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline.
DEJTA TEKNIKA

L]

Kwalita gholja ta 'xoghol
¢ Universali
*  Applikazzjoni wiesgha
e Is-sett jinkludi: 11 x mgharef tal-plastik, 1 x tnalji ghaz-zarmar tal-brilli, 2 x crowbar, 6 x estratturi tal-brilli tar-radju, 11 x estratturi tal-
brilli tal-konnettur elettriku, 1 x spatula, 4 x tornaviti, 1 x kaz
ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b’nuqqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  [l-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.
® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, vibrazzjonijiet qawwija diretti, umdita, gassijiet fjammabbli, fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.
e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢éju tal-komun jew tal-belt.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

OPIS I PRIMJENA

Set mini odvijaca i alata za popravak autopresvlaka je viSenamjenski set alata namijenjen za demontaZu, popravak i montazu unutarnjih elemenata
vozila. SadrZi razne odvijace, alate za radoznalost, kljuceve i alate za skidanje stezaljki i ploca, Sto vam omogucuje sigurno i precizno izvodenje
radova bez oSte¢enja presvlaka ili plasticnih elemenata unutrasnjosti automobila.

SAVJET

®  Proizvod treba provjeriti u pogledu kompletnosti isporuke i vidljivih oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja uzrokovanog neispravnim pakiranjem ili transportom, obratite se deZurnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
®  Visoka kvaliteta izrade
®  Univerzalni
*  Siroka primjena
*  Setukljucuje: 11 x plasti¢nih Zlica, 1 x klijeSta za rastavljanje igala, 2 x pajser, 6 x izvlakaca za igle za radio, 11 x izvlakaca za igle za
elektri¢ni konektor, 1 x lopatica, 4 x odvijaca, 1 x kofer

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravnih jakih vibracija, vlage, zapaljivih plinova, para i otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

W Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblii TOCTIOAMH/TOCIIONKA, Biarozapym Bac 3a MOKYIKY Hallero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'IyﬁCTa, rpouTuTe NNprUBeJeHHbIE HIDKe MHCTPYKLUU [JId ITIPABUJIBHOT'O UCI1I0/Ib30BaHMS IIPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,E[afleeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe €ro peKoMeH/JallAaM, TaK KakK HeCOﬁfl}O,E[eHI/Ie MOXXeT
TpeACTaB/IATh YIrpo3y A/ XKU3HU WIW 3[10POBbA.

OIMMCAHWE N IMTPUMEHEHWE

Ha6op MMHU-0TBEPTOK U MHCTPYMEHTOB /|/11 PEMOHTa OOMBKY aBTOMOOMIISL — 3TO MHOrO(YHKL{OHA/IbHBIM HaOOP MHCTPYMEHTOB, TpeHa3HaueHHbIH
JJIsl IEMOHTa)Ka, peMOHTA U COOPKH 3/IeMEHTOB CajioHa aBTOMOOWIIsA. B ero coctaB BXOZASAT pasHOOOpa3Hble OTBEPTKHM, TOAXBAThI, FaeyHble KITIOUM U
WHCTPYMEHTHI /Il CHATHS 3KUMOB U TaHeJieH, T03BOJIsIoNe 6e301acHO ¥ TOYHO BBITIOJIHUTE PaboTy, He MoBpeX/as 0OMBKY W/IH M1aCTUKOBBIE
3/IeMeHTHI CaJloHa aBTOMOOWIS.

KOHYMK

®  Togap Cje/yeT IPOBEPUTh Ha KOMIUIEKTHOCTb ITOCTaBKH M HalMuKe BUMMbIX MOBPeXEeHUH.
e B (yyae HemosHOM IMOCTaBKM WM TOBPEX/EHUH, BbI3BAHHBIX HeNPaBW/IbHOM YMAaKOBKOM W/IM TPaHCIIOPTUPOBKOW, obpariaiiteck Ha
TOPSYYO JIMHHMIO.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

®  BrbICOKOe KaueCTBO U3rOTOB/IEHUS

®  YHuBepcanabHbIN

¢  Illupokoe npuMeHeHue

. B komruiekT BXozsT: 11 MIaCTUKOBBIX JI0XKEK, 1 TI0CKOTYOLIbI /1715 JeMOHTa)Ka KOHTAKTOB, 2 JIOMHUKA, 6 9KCTPAKTOPOB PaJMOKOHTAKTOB, 11
5KCTPaKTOPOB KOHTAKTOB 3/IeKTPUUECKHUX Pa3beMoB, 1 jionarouka, 4 oTBepTKy, 1 dyTsp.

MNHCTPYKIIVNA T10 BESOIMTACHOCTHU

o 1ot MPOAYKT MOI'yT UCITIO/Ib30BaTh [IeTU OT 8 neru JIFOAU C OrpaHUY€HHBIMHA (l)I/I3I/II«IECKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMHU W1 YMCTBEHHBIMU
CITIOCOOHOCTAMM HU/IH C HeJ0CTaTKOM OIlbIiTa WU/IN BHBHHﬁ, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA MOoJA ITPUCMOTPOM W/IK IPOUHCTPYKTHPOBAHBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCI0/Ib30BaHUs TMpoAYKTa U MOHUMalOT CBA3aHHbIE C 3TUM OINaCHOCTHU.

® ]I/l OUMCTKY MCIOJIB3YITe BIaXKHYIO TKaHb WM MSITKOe MOIOIIlee CPeJiCTBO.

®  He ncrionb3yiiTe NOBPeXAEHHOE YCTPOICTBO.

®  lI3nenve He npejjHa3HaYeHO /IS UTP AeTell.

®  Cresute 3a TeM, UyTOOBI YTIaKOBOUHbIE MaTeprasbl He OCTaBaluch 6e3 npucMoTpa. JJeTH MoryT HauaTb C HUMH Urparh, UTO ONAacHo.
®  3amMaiiTe U3ze/Me OT FKCTPeMasIbHbIX TeMIepaTyp, MPsSMbIX CUIBHBIX BUOpALWii, B/lard, TOPFOYMX ra30B, NAPOB U PACTBOPUTE/IEN.

L He HO'Z[BepFaf/iTe nsaenve MexaHuueCKrMM Harpys3KaMm.

e  IIpOAYKT BCerza cjefyeT HCII0Ib30BaTh 110 Ha3HAUEHHIO.

® COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

- ‘YnakoBKa U3roTOB/IEHA U3 YKOJIOTMYECKU YMCThIX MaTepraioB, KOTOPbIe MOXXKHO YTU/IU3UPOBATHE B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vicronp30BaHHbIN yHaKOBOquIﬁ MaTepuas cjieyeT CAaTh B ITYHKT C60pa OTXO/I0B, Ha3HAUeHHbIM MECTHBIMH B/IACTSIMU.
MHd)OpMElL[I/II—O 0 TOM, KdK YTU/IU3HUPOBATh UCII0/Ib30BaHHOE HU3e/iie, IIpeJoCTaB/ideT aAMUHUCTPald KOMMYHbBI WK ropoja.

ME&I ocTaBsieM 3a cCo0oM IMMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHHS B TEKCT, ,qHBaﬁH " TEXHUUECKHE AdHHbIE TIDOAYKTA 6e3 rnpeBapruTe/JIbHOTO
yBelOMJ/IeHUA.



